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ÜHISDEKLARATSIOON,  

MILLES TÕLGENDATAKSE KÄESOLEVA LEPINGU ARTIKLI 41 LÕIKES 2 

KÄSITLETAVAT TASUSTATAVA TÖÖ EESMÄRGIL REISIVATE ISIKUTE 

KATEGOORIAT 

 

Liit ja Gibraltari osas tegutsev Ühendkuningriik lepivad ühtse tõlgenduse tagamiseks kokku, et 

lepingu kohaldamisel hõlmab tasustatavat tööd tegevate isikute kategooria selliseid isikuid, kes 

sisenevad teise poole territooriumile tasustatava töö tegemise või tulutoova tegevusega tegelemise 

eesmärgil töövõtja või teenuse osutajana. 

 

Kõnealune kategooria ei peaks hõlmama: 

 

a) ettevõtjaid, st isikuid, kes reisivad ärikohtumiste eesmärgil (ilma et nad töötaksid liidus või 

Gibraltari osas tegutsevas Ühendkuningriigis); 

 

b) sportlasi ega kunstnikke, kes tegutsevad seal ajutiselt; 

 

c) ajakirjanikke, kelle on saatnud nende elukohariigi meediakanalid, ega 

 

d) äriühingusiseseid praktikante. 

 

Selle deklaratsiooni rakendamist jälgib isikute liikumise erikomitee, kes võib teha 

muudatusettepanekuid, kui ta peab seda poolte kogemuste põhjal vajalikuks. 

 

 

________________ 



 

 

6435/26 ADD 1   3 

 GIP.EU-UK LIMITE ET 
 

 

 

ÜHINE POLIITILINE DEKLARATSIOON,  

MIS KÄSITLEB VÕITLUST KAHJULIKE MAKSUSÜSTEEMIDE VASTU 

 

Euroopa Liit1 ja Gibraltari osas tegutsev Ühendkuningriik (edaspidi „osalejad“) kinnitavad järgmise 

ühise poliitilise deklaratsiooni, mis käsitleb võitlust kahjulike maksusüsteemide vastu. 

 

Osalejad, kes tegutsevad õiglase maksukonkurentsi üleilmsete põhimõtete kohaselt, kinnitavad oma 

tahet võidelda kahjulike maksusüsteemide vastu, eelkõige selliste vastu, mis võivad hõlbustada 

maksubaasi kahanemist ja kasumi ümberpaigutamist kooskõlas OECD maksubaasi kahanemise ja 

kasumi ümberpaigutamise (BEPS) tegevuskava 5. meetmega. Sellega seoses kinnitavad osalejad 

oma kohustust kohaldada kahjulike maksusüsteemide vastase võitluse põhimõtteid vastavalt 

käesolevale ühisele poliitilisele deklaratsioonile. 

 

Kahjulikud maksusüsteemid hõlmavad ettevõtjate maksustamise korda, millel on või võib olla suur 

mõju äritegevuse, sealhulgas kontsernide asukohale osalejate territooriumil. Maksusüsteemid 

hõlmavad nii õigusnorme kui ka haldustavasid. 

 

Kui maksusüsteem vastab lävendkriteeriumile, mille kohaselt kehtib osalejate territooriumil üldiselt 

kehtestatavatest tasemetest tunduvalt madalam tegelik maksustamistase, sealhulgas 

nullmaksustamine, tuleks seda pidada potentsiaalselt kahjulikuks. Selline maksustamistase võib 

tuleneda nominaalmaksumäärast, maksubaasist või muust asjaomasest tegurist. 

 

  

 
1 Käesoleva deklaratsiooni raames võetud kohustuste kohaldamisel mõistetakse Euroopa 

Liidu puhul viiteid osalejatele olenevalt olukorrast kas viidetena Euroopa Liidule, viidetena 

selle liikmesriikidele või viidetena Euroopa Liidule ja selle liikmesriikidele. 
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Sellega seoses ja võttes arvesse üleilmsel tasandil rakendatavat lähenemisviisi, tuleks hinnata, kas 

selline äriühingute maksustamise kord on kahjulik, ja võtta seejuures arvesse, kas üks või mitu 

järgmistest põhiteguritest kehtivad või mitte: 

 

a) kas soodustusi hoitakse riigisisesest majandusest lahus, nii et need ei mõjuta riiklikku 

maksubaasi, või antakse neid ainult mitteresidentidele; 

 

b) kas soodustuste andmise kord ei nõua märkimisväärset majandustegevust või majanduslikku 

kohalolekut selliseid maksusoodustusi pakkuva osaleja territooriumil; 

 

c) kas hargmaises kontsernis toimuva tegevuse kasumi kindlaksmääramise eeskirjad kalduvad 

kõrvale rahvusvaheliselt tunnustatud põhimõtetest, eelkõige OECD raames kokku lepitud 

eeskirjadest; 

 

d) kas maksusüsteem ei ole piisavalt läbipaistev, sealhulgas juhul, kui õigussätteid on 

haldustasandil muudetud mitteläbipaistval viisil leebemaks või puudub toimiv teabevahetus 

maksusüsteemi kohta. 

 

Osalejad võivad pidada iga-aastast dialoogi, et arutada nende põhimõtete kohaldamisega seotud 

küsimusi. 

 

 

________________ 
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KOMISJONI ESITATUD DEKLARATSIOONI TEKST  

GIBRALTARI MAANTEETRANSPORDIÜHENDUSE TÄIENDAMISE KOHTA 

 

Lepinguosalised tunnistavad maanteetranspordi piiriülesest ühenduvusest tulenevat kasu 

piirkonnale {täpsustada} ning seda, kui väärtuslik oleks kaasata Gibraltar Ühendkuningriigi 

osalemisse Rahvusvahelise Transpordifoorumi protokollis, Rahvusvahelise Transpordifoorumi 

mitmepoolses kvoodis ja Interbusi kokkuleppes. Euroopa Liit toetab Interbusi kokkuleppe 

laiendamist Gibraltarile, kui sellise laiendamise tingimused on täidetud. Ühendkuningriik võtab 

teadmiseks Euroopa Komisjoni kirja, milles viidatakse Euroopa Liidu Nõukogu istungi protokolli 

kantud deklaratsioonile, milles Euroopa Liidu liikmesriigid, kes on Rahvusvahelise 

Transpordifoorumi protokolli osalised, väljendavad oma kavatsust toetada Gibraltari kaasamist 

Ühendkuningriigi osalemisse Rahvusvahelise Transpordifoorumi protokollis ja Rahvusvahelise 

Transpordifoorumi mitmepoolses kvoodis. 

 

 

__________________ 
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ÜHENDKUNINGRIIGI AVALDUS  

PEEGELLEPINGU KOHTA SCHENGENI LEPINGUGA ÜHINENUD RIIKIDE JA 

ÜHENDKUNINGRIIGI VAHEL 

 

Pooled võtavad arvesse Euroopa Liidu ning Norra, Islandi, Šveitsi ja Liechtensteini vahelisi 

tihedaid suhteid, mis tulenevad eelkõige 18. mai 1999. aasta ja 26. oktoobri 2004. aasta lepingutest, 

mis käsitlevad nende riikide ühinemist Schengeni acquis’ rakendamise, kohaldamise ja 

edasiarendamisega. 

 

Sellises olukorras on asjakohane, et ühelt poolt Norra, Islandi, Šveitsi ja Liechtensteini ning teiselt 

poolt Ühendkuningriigi ametiasutused sõlmiksid viivitamata kahepoolsed lepingud lepingu teise 

osaga hõlmatud isikute liikumisega seotud küsimustes, mis mõjutavad sisepiirikontrollita ala 

toimimist. 
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EUROOPA LIIDU JA ÜHENDKUNINGRIIGI ÜHISDEKLARATSIOON LEPINGU 

ARTIKLI 152 LÕIKE 1 KOHTA 

 

Pooled tunnistavad, et II osa V jaotise 6. peatükis sätestatud vastastikuse abi sätted täiendavad 

artikli 152 lõikes 1 loetletud asjakohaseid Euroopa Nõukogu õigusakte üksnes sellises ulatuses, 

milles neid Euroopa Nõukogu õigusakte kohaldatakse Gibraltari osas liikmesriigi või 

Ühendkuningriigi suhtes. Pooled kinnitavad oma vastastikust arusaama, et nimetatud Euroopa 

Nõukogu õigusaktidele viitamine ei muuda neid Gibraltari osas kohaldatavaks liikmesriigi või 

Ühendkuningriigi suhtes, kui nad ei ole neid Euroopa Nõukogu õigusakte ratifitseerinud. 

 

________________ 

 

 


